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the obituary chronogram which he wrote for the poet and
humorist Kani who, as we have seen, was noted alike for
his wit and for his devotion to all sorts of amusements.
The verses appear both in the Dfwdn and in the 'Drolleries'.

Chronogram on the Death of Kanf. [428]

Let the gay forego their laughter, let them vaunt their tears, for now
Gone is yonder mine l of merriment the silent feast to share.

Round the town he'd go a-tambourining as at wedding-feasts,
And he'd dance as none had ever danced before him anywhere.2

Many -were his jaunts and junkets, so that were they all described,
Of their stock were very many scores of ink-shops emptied bare.

He would have made even Avicenna his toad-eater be,

Though the Toqat Turks are most-wise dolts and simpletons full rare 3.

Free and easy he in converse, yet when he did silence keep
Would his courtesy and bearing put to shame the people there.

Little recked he of this filthy carrion they call 'the world';
In the Everlasting Mansions may he find a home for e'er!

Stricken with death's ague, passed he from his place on eaith away;
May the Lord make Heaven's eternal bowers to be his blest repair!

Lo, his bo we'd form was e'en the bandy in the hand of Fate,

So she smote him 'gainst that ball, the globe of earth, in wrath contiaire. *

1 An allusion to the name Kdni, which means 'he of the mine1.
- This couplet is a humoious and doubtless exaggerated allusion to Kani's
predilection for merry-making.

3  Kdnf was a native of Toqat; the Turks from many parts of Asia Minor
are looked upon as country bumpkins by the Constantinopolitans.

4  The bowed form of the aged Kdnf is here very curiously compared to a
curved bandy or polo-stick with \\hich Fate or Death is supposed to strike the
earth.  The metaphor is not good, as Fate did not strike the earth with this
ciook, but  struck it into the eaith;  in  other words, the worn-out body of
the old poet was buried.